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ulica, przestrzeń miejska

Na tej ulicy zawsze jest dużo ludzi.
Ulica w Hongdae jest napradę jasna nawet w 
nocy.

거리

이 거리는 항상 사람들이 많아요.
홍대 거리는 밤에도 정말 밝아요.

konieczność lub przekonanie, że powinno się 
coś zrobić, osobista reflekcja
muszę, powinienem, trzeba będzie

Muszę poczekać, aż kawa trochę ostygnie.
Od jutra muszę wstawać wcześnie. (plain)

~아/어야겠다

커피가 조금 식을 때까지 기다려야겠어요.
내일부터 일찍 일어나야겠다.

kawiarnia

Wczoraj poszedłem do kawiarni napić się 
kawy.
Ta kawiarnia ma ładny design i przyjemną 
atmosferę.

 커피숍

어제 커피를 마시러 커피숍에 갔어요.
이 커피숍은 디자인이 예쁘고 분위기가 좋아요.

zamawiać (nie 주문(을)하다)

Wczoraj też zamówiłem mrożone Americano.
Zamówiłem hamburgery.

시키다, 시켜요

어제도 아이스 아메리카노를 시켰어요.
저는 햄버거를 시켰어요.

iść po coś

Poszedłem do łazienki po pastę do zębów.
Poszedłem do biblioteki po książkę.

가지러 가다

저는 치약을 가지러 화장실에 갔어요.
책을 가지러 도서관에 갔어요.

słomka

Piję kawę przez słomkę.
Jeśli nie ma słomki, możesz po prostu pić z 
kubka.

빨대

저는 커피를 빨대로 마셔요.
만약 빨대가 없다면 그냥 컵으로 마시면 돼요.

wkładać (gdy coś „wkłada się pionowo”, 
„wsuwa”)

Włożyłem telefon komórkowy do torby.
Włożyłem kwiaty do małej butelki.

꽂다, 꽂아요

내 가방에 핸드폰을 꽂았어요.
꽃을 작은 병에 꽂았어요.

miejsce (gdzie ktoś siedzi, się znajduje), 
siedzenie

Włożyłem słomkę do kubka i wróciłem na 
miejsce.
To miejsce jest dla mnie najwygodniejsze.

자리

컵에 빨대를 꽂고 자리로 돌아왔어요.
나는 이 자리가 제일 편해요.

lód

Dodałem lód do kawy mrożonej.
Myślę, że powinniśmy przynieść więcej lodu.

얼음

나는 아이스커피에 얼음을 넣었어요.
우리는 얼음을 몇 개 더 가져와야 할 것 같아요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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topnieć, roztapiać się (np. o lodzie, śniegu)

Wypiłem więc wszystko, zanim lód się roztopił.
Śnieg topnieje szybko na słońcu.

녹다, 녹아요

그래서 얼음이 녹기 전에 다 마셨어요.
햇볕에 눈이 빨리 녹아요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


